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YACTOTHBIE ITAPAMETPHI JKEHCKOM PAS;OBOPHOP’I PEYU
AOPOAMEPURAHCROI'O AHIVIMMCROI'O

AHnHoTanusi. Hacrosimee nccienoBaHne IMOCBAIIEHO
OIHOW W3 aKTyallbHbIX HPOOJIEM YCTHOH peueBOil KOMMY-
HUKaIUK — U3YYEHHIO TPOCOAMYECKOTO O(POPMIICHHS pe-
THOHAJIBHO MapKHPOBAHHOTO TEeKCTa. B (okyce BHUMaHMS
JTAHHOTO HCCIICAOBAHUS HAXOAMUTCS a(poaMepHKaHCKHNA
AQHIIMHCKHUMA, B YaCTHOCTH YACTOTHBIC XapaKTEPUCTHUKU
JKEHCKOM peuH.

KiroueBble ciioBa: mpocogudeckoe odopmiieHne, pe-
THOHAJIBHO MAapKHUPOBAHHBIM TEKCT, a(poaMepHKaHCKHNA
AQHIIMHCKHUH, YaCTOTHBIE XapaKTEPUCTHKH )KEHCKON peUH.

IocTanoBka mpoGiaembl. B mocreHee Bpems mpeameTom
BCe OOMBIIIETO YnCIa TUHTBUCTHYECKUX HCCEI0BAHUI CTAHO-
BHTCS TePPUTOPHATbHAS BAPUATUBHOCTH HAIIMOHABHBIX BAPH-
aHTOB f3bIKOB. Bee Bo3pacTatoniuii HHTepec K JaHHOH mpobie-
Me MOXKHO 00BSCHUTH CEYIOLMMU PUIUHAMA. Bo-TiepBbIX,
BaPHATHBHOCTb — UIMMAHEHTHAS XapaKTEPUCTHKA T000T0 XKu-
BOTO S13bIKA, OJTHO K3 €r0 ()yHIAMEHTATBHBIX CBOKCTB, Jat0IIee
BO3MOXHOCTh YYaCTHHKAM KOMMYHHUKAIIUH BAPHUPOBATH CBOE
pedeBoe TOBEJICHHE B 3aBUCUMOCTH OT JMHTBHCTHYECKUX U
IKCTPATMHIBUCTAYECKUX (PAKTOPOB KOHKPETHOM S3BIKOBOI
cutyanun. Bo-Bropbix, Ha (hoHe T0OATM3AIIH Y PAIOBBIX HO-
cuTeneil TOro WM MHOTO S3bIKa MM MANEKTa PacTeT CTPeM-
JIeHHE COXPAHUTh CBOKO MHIMBUIYAIbHOCTb, & PETHOHAIBHBIN
T TPO(eCCHOHANBHBIN AKIIEHT SBIAETCS OHUM U3 CPEICTB
BBIPAKEHNS 3TOM MHMBUYaIbHOCTH. [4]

Jlns tepputopun CILIA xapakTepHa YHUKanbHAS S3bl-
KOBas CHTYyalus, KOTOpas JaeT BO3MOKHOCTb H3yYeHHS
BAPUATHBHOCTH aMEPUKAHCKOTO BApUAHTA AHTIMIICKOTO
3bIKa, IOATOMY OHA MPHUBNEKAET BHUMAHKE KaK OTEUECTBEH-
HBIX, TaK M 3apyOekHbIX Hccnenoareneil. Y. Jlabos [18],
E.A. babymxuna [1], [I. A. Iax6arosa 8], T.U. lllepuenko
[11], A.J. Mzeituep [10], A.C. [lapannauenxo [9], A.O. Ha-
3apoBa [5], P. lumann [15], k. Cmur [20] u MHOTHE ApyTHe
BHECIM OTPOMHBII BKJIAJ B U3YYEHNE U OMHUCAHNE TPOU3HO-
CUTENbHBIX 0COOEHHOCTEH aMEPUKAHCKOT0 AHTTHHCKOTO.

VHOCTpaHHBIN aKUEHT — 3aKOHOMEpHAas O0COOEHHOCTH
pedr MHOTHX amepukaHieB. Cpeu roBOpSIIMX HA aHTIHH-
CKOM si3bIKe 30 MIITHOHOB — a)pOoaMepHKaHCKOE HACETEeHHUE,
KOTOPOE MOIB3YeTCs TOH MOACHCTEMOI aHIIHIHCKOTO SA3bIKa,
KOTOpast Temephb Ha3biBaeTcs «adpoaMeprKaHCKUil MpocTo-
HapeuHblil anrmuiicknit s3bik» (AAIIA). [14] 310 muanexr,
Ha KOTOPOM TOBOPAT MOTOMKH apukanckux pabos B Cesep-
HOI Amepuke. 3a TOCTeHIe JecATHIeTHS 1t 0003Hade-
HUSL 9TOTO THANEKTA HCTIONBb30BATKCH PA3TMYHBIE TEPMHUHBI.
Haubonee yacto ucmonb3yemble — «4epHbI aHTTHACKHI
(«Black Englishy), «360uuke» («Ebonicsy), «uepHslii mpo-
cToHapeunbli anmmmiickuity («Black Vernacular English2)
W, HakKoHel, «ahpoaMepuKaHCKHI TPOCTOHAPEUHBI aH-
rmiickuity («African American Vernacular Englishy). Kax
MOXHO 3aMETHTh U3 BBINICTIEPEUHCICHHBIX TEPMUHOB, Ha-
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3BAHUE JMANEKTa MEHSIOCh B 3aBUCHMOCTH OT CTEMEHH Ca-
MOOTIPE/IENIeHHS JTIO/IEH, KOTOpbIE TOBOPAT HA NAHHOM Jiia-
nekte. B cepenune mecTuaecaThX TO0B ABALATOTO BeKa
yIoTpeOIsICcs TEPMUH «HETPUTSAHCKHUIT HECTAHAPTHBIN aH-
riickuity TakuM 00pa3oM, «HETPUTSHCKH» MEHAETCS Ha
«UEepHBII», a 03/HEE Ha «apoaMepHKaHCKHI.

HecmoTps Ha 3HAYUTENBHOE CXOACTBO C APYTUMH Bapy-
aHTAMH aMEPUKAHCKOTO aHIIHICKOro f3bika, adpoamepu-
KAHCKUH TPOCTOHAPEYHBIA AHTIMACKUHA XapakTepU3yeTcs
CBOUMH 0COOEHHOCTSMH, KOTOPbIE 3aTPariuBaioT BCE A3bIKO-
BBIE YPOBHH, B YaCTHOCTH (pOHETHUECKHII. [4]

AKTYaJIbHOCTD HCCIEI0BaHNs 00yCIaBINBACTCSA HE00X0-
JIMMOCTBIO M3y4eHHs MPOCOAMYECKHX (YaCTOTHBIX) XapaKTe-
PUCTHK pedr HOCUTeNel adpoaMepUKaHCKOTO aHITHHCKOTO.

Jlannag paboTa BHIIONHEHA B PyCie COLMOTMHTBUCTHKH,
KOTOpas paccMaTpuBaeT SBIEHNE S3bIKA B TECHOM CBI3U C
YeJIOBEKOM, €r0 MBIIUIEHHEM M HpPaKTHYeCKOi JesTelb-
HOCTBI0. JIaHHBIHA TOIXO TONYYHMI OTpaxkeHne B paboTax
K. bo n T. Keiton [13], JI. Tpun [16], PB. Pe3nuxa n
T.C. Copoxunoii [6], A. B. Bosntok [3], K. ®opman [17] n
MHOTHX JIPyTHX.

O0bexToM Hccaeq0BaHNUs ABISETCS adpoamMephKaH-
CKUI aHTTIMHACKUH S3BIK.

[Ipeamer uccieq0BaHUS COCTABNSIOT YACTOTHBIE M-
amasoHabHbIe 0COOCHHOCTH KBA3HCIOHTAHHOTO MOHONO-
THYECKOTO BBICKA3bIBAHMS B Peanu3aldyl KEHIUH — HH-
(opMaHTOB, HOCHTENEH apoaMepHKaHCKOTO AHTIMICKOTO
S3bIKA.

Ilesb 1aHHOTO HCCNET0BAHNUSA 3aKITIOYAETCA B MPOBEIE-
HUM MHCTPYMEHTAJBHOTO AHANN3A 1 OMHCAHUM YAaCTOTHBIX
XapaKTepHUCTHK adpoaMepUKaHCKOTO aHIIHICKOTO.

Martepuan uccle10BaHusi BKIOYAN B CeOS MMPOKHIt
M Y3KHii Koprychl. B mMpoOKMil Kopmyc BOILIM JOKYMEH-
TaJbHble PUIBMBI 0 KU3HI a)POAMEPUKAHCKOTO HACENEHNS
«The History of Afro — American Lives». Ha ocHoBe mupo-
KOTO KopIyca uccineaoBanus Obi1 chopMupoBaH y3KHii Kop-
1yC UCCIe0BaHMUS, KOTOPBII TpeacTaBieH 18 aynnosamnucs-
MH (IMHTETBHOCTBIO OT 4 710 25 ceKyH1, o0mmM 00bEMOM
3BY4aHHsS B 3 MUHYTHI 47 CEKYH]I).

B nanHoit paboTe mpeanpuHATa MOMBITKA OMACATh aKYy-
CTHYECKHE XapPAKTEPUCTUKH KEHCKOW Da3rOBOPHON peun
HOCHTENEH adpoaMepHKaHCKOTO aHTIMHACKOTO SA3bIKA.

Kaxk mpasurio, 3By4amas peyb, TpajuLHOHHO BOCTIPUHN-
MaeMas YelOBEYECKHM YXOM, OCTaeTcsl He3aMKCHpOBaH-
HO¥ MHBIM YCTPOUCTBOM, KpoMe YeoBedeckon mamstu. O
HAKO HE CEKPET, YTO MaMsATh, KaK U OCTAIbHbIE, MPHCYIIIE
YeJIOBEKYy MEXaHH3Mbl (DOHETHUECKOTO aHANM3a, HEPEeIKo
NecTBYeT KpaiiHe u30MpaTenbHO U MOKET, B CUILY MH/IMBH-
IyalbHBIX 0COOCHHOCTEH CIYIIAIOIIEro, OMyCKaTh MU Hil-
BEJTMPOBATh HEKOTOPBIE KOMIOHEHTBI, H3Y4YEHHE KOTOPBIX,
B CBOI0 0Yepelb, HEPEIKO MPEACTABNSET 3HAYMTENHHBIN
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MHTEPEC B MIaHEe MPoBeAeHUS QOHETHUECKUX U (HOHOJIOTH-
yeckux uccnenosanuid. (B.A. benormasosa) MmenHo 1mos-
TOMY OTIMYATENbHOM YepToil OOMBIIMHCTBA COBPEMEHHBIX
METOJI0B aHaJTK3a A3bIKOBOTO M PEYEBOr0 MaTepuana siser-
Csl BOSMOKHOCTb TIPOBE/ICHUS aNMapaTHbIX UCCIENOBAHMH.
JlanHBIA (akT TMO3BONAET JTMHTBUCTAM COOMpaTh OOmIMp-
Hble 00BEKTHBHBIE CBEICHHUS, & IIABHOE — M3yYaTh YCTHYIO
peyb B JUHAMUKE. AHANHM3 COCTABIAIONMIMX 3BYYalleH peun
MOKET OCYIIECTBIATHCS TPH TMOMOIIU SMEKTPOHHBIX HH-
CTPYMEHTOB, 2 HMEHHO TaKHX KOMIbIOTEPHBIX MPOrpaMM,
kak PRAAT, Phonology Assistant, Speech Analyzer u np.
CoBpeMeHHbIE CPe/ICTBA AKyCTHYECKOTO aHAN3a PEeYeBoro
CHTHaNa XapakTepu3yrTcs OOIIMPHBIME BO3MOKHOCTAMH
TMPOBEEHUS CMEKTPATIBHOTO, BPEMEHHOTO M YacTOTHOTO
aHAIIN30B, & TAKXKE aHATN3a HHTEHCHBHOCTH PEYEBOTO CUT-
Hana. [7]

Jlns mpoBezeHns AMEKTPOAKyCTHUYECKOTO aHAMI3a JKCIIe-
PUMEHTAIBHBIH KOPITYC JAHHOTO HCCIEI0BAHNS, a UMEHHO KBa-
3UCTIOHTAHHBIX MOHOJIOTHYECKHX BbICKA3bIBAHUM HKEHIIMH —
MH(OPMaHTOB, HOCHTENeH adpOoaMepHKAaHCKOTO AHTIHICKO-
T0, TIOIBEprajics KOMIbIOTEPHOI 00paboTke B Tabopartopun
sxcnepumentanbHoi honetukn OHY mm. .U, Meunuxoa
TIPH TIOMOIIH KOMITbIOTEPHOH mporpammbl Praat 5.0. ¢ nenbo
HCCITEIOBAHUS YAaCTOTHBIX XapAKTEPUCTHK PEUH.

[TomyyeHHble B X0fe NMEKTPOAKYCTHYECKOTO SKCTIEPH-
MEHTA JIAHHbIE T03BONSIOT BBIABUTH PA3IHyUs B YACTOTHBIX
XapaKTePUCTHKAX 6 HH(OPMAHTOB — JKEHIIMH U3 3 PETHOHOB
CHIA: tOra ('my6okuit FOr u Bepxuuii IOr), Cpennero 3a-
nana u Cesepo-Bocroxka.

Pe3ynbTarhl COMOCTABUTENBHOTO aHANKU3a 18 OTPHIBKOB
T0Ka3bIBAIOT, YTO 3HAYEHIE MUHUMAIbHOTO, MAKCHMAbHO-
ro u cpeanero yposHa YOT BapbupytoTcs B 3aBUCUMOCTH
0T reorpaduyeckoro apeana, B KOTOPOM MPOKUBAET TOT WITH
uHoi mukTop. Tak, HampuMep, ObLTO BBIABIEHO, YTO MUHH-
masibHbii ypoBeHb YOT y nukropo u3 KOxkHBIX mTaTtoB
(Tenneccu, Muccncumu) cocrasun = 63 ', Cesepo-Boc-
tounbX (Hbto-Mopk) — = 61 I'n, Cpexnero 3amana (Oraito,
Unmanoiic) —~ 75 ' (em. puc 1)

Puc. 1

AHanu3 nokasareneil MaKCUMANbHOTO ¥ CPEIHEr0 YpoB-
H1 YOT Takxke MOATBEp:KIAET CYLIECTBOBAHUE TEPPUTOPH-
allbHBIX PA3NMunil B peud. 3HAYEHHE MAKCUMAIbHOTO YPOB-
H1 YOT B KeHCKHX peanu3alusx Mo Mepe MpOABHKEHNS
¢ fOra na Cesep (ot 310 ' B FOxubIx mratax go 456 I
Ha Cesepo-Bocroke). Hanmenbmmii cpexnnit yposens YOT
cpenu ukTopoB — xeHimH coctaun 137 ' (Ceepo-Boc-
ToK). Hanbompumii mokasarens cpemnero ypous YOT xa-
pakTepu3yet keHckyro peub Ha Cpennem 3amane 216 I'm.
(em. puc. 2, 3)

Puc. 3

Taxum 00pa3om, MOKHO 3aKIIOUUTh, YTO PEUb KEHIIHH —
HOCHTENeH adpoaMepHKAHCKOTO AHTIMHCKOTO OTIHYAETCS
IIMPOKMM JIHAMa30HOM BAPHATHBHOCTH YACTOTHBIX XapaKTe-
PUCTHK, KOTOpBIE BBICTYTAIOT MapKepaMi TePPUTOPHATHHOM
TIPUHAUTIEKHOCTH TOBOPSIIETO.

[lepcrieKTHBHBIM HampaBIeHHEM JATbHEHIIEr0 HCCIENO-
BaHUS SABJIAETCS BBIABICHHE TEMIOPATBHBIX TPOCOTUYECKHX
XapaKTEPUCTHK PEUn HOCUTENeH apoaMeprKaHCKOTO aH-
TIIMHACKOTO.
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I'ansanT I. B. YacroTHi mapameTpu »*KiHO40ro MoB-
JIeHHSI Aa()pPOoaMePHKAHCHKOI AHITiHCbKOI MOBH

AHoTanig. JlaHe HayKoBE MOCHIJDKCHHS TPUCBIYCHE
OJIHIH 13 HAHOUTBII aKTyaJLHUX MPOOJIEM YCHOT MOBJICHHE-
BOI KOMyHiKallii — BUBYEHHIO NPOCOANYHOTO O(OPMIICHHS
perioHaTbHO MapKOBaHOTO TEKCTY. Y (OKyci JaHOTO AOCITi-
JUKEHHs iepeOyBae adypoaMeprKaHChka aHIIIIHChKa MOBa, a
caMe YacTOTHI XapaKTepUCTUKH KIHOYO0T MOBH.

KoarouoBi cioBa: mpocognuHe oQoOpMIIEHHS, perio-
HaJIbHO MapKOBAaHHUH TEKCT, a)poaMepHKaHChKa aHIITIHChKa
MOBA, YaCTOTHI XapaKTEPUCTUKH >KIHOUOi MOBH.

Galiant G. Pitch parameters of the female afro-
american speech

Summary. The present research is dedicated to one
of the most actual problems of recent years — study of the
prosodic arrangement of the regionally marked text. The re-
search is focused on the Afro-American English, pitch pa-
rameters of female speech in particular.

Key words: prosodic arrangement, regionally marked
text, Afro-American English, pitch parameters of female
speech.




